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Markétko, skeptikové ohlašují ze všech stran 
už nějaký čas „zánik knihy“, což poklá-
dám jen za projev současné všudypřítomné 
duševní lenosti a ztráty některých zásadních 
lidských schopností, mezi něž počítám třeba 
tvůrčí svobodu, fantazii a aktivní vztah 
vůči osudu svému i svých bližních. Co pro 
Tebe znamená hmatatelná kniha, péči o niž 
věnuješ tolik času a námahy? A jak se Tvůj 
vztah k ní léty vyvíjel?
Kniha pro mne znamená jeden z nej-
krásnějších dárků, které si dovedu pro 
sebe a pro své blízké představit. Kniha 
je ukracovač dlouhé chvíle. Kniha je 
spolehlivé uspávadlo, ale také společ-
ník mnoha bezesných nocí, kdy člověk 
nemůže spát. Kniha je kamarádka, kte-
rá všecko ví. Kniha může přinést i teplo 
(pokud jich je hodně v řadě vedle sebe 
v knihovně na severní straně pokoje). 
Bez knihy si nedovedu představit ces-
tu vlakem ani sebekrásnější dovole-
nou. Na knihy mám zkrátka závislost. 
A vzhledem k tomu, že už 18 let (s roč-
ní pauzou) pracuju v knihkupectví, tak 
knihy pro mne znamenají také obživu.
Četla jsem od malička. Vlastně si knížky 
kolem sebe pamatuju, co si pamatu-
ju. Rodiče měli obrovskou knihovnu, 
moje starší sestra taky četla, a tak jsem 
se k nim zcela automaticky přidala. 
Pamatuju si dokonce, že mne máma 
musela vyhánět v pubertě, ať jdu taky 
trochu ven, mezi lidi, a nesedím pořád 
u knížek. V té době jsem si půjčovala 
z městské knihovny asi deset knížek 

týdně, a skoro všechno jsem vždy pře-
četla. V době, kdy jsem studovala knih-
kupeckou školu, jsem začala knížky 
(zvlášť jisté konkrétní antikvární) sbí-

rat. Dnes si nedovedu představit, že 
přijedu někam na výlet, a nezajdu se 
tam podívat do antikvariátu.
Přestanu se sentimentalitou a odpovím: 
nevěřím na zánik knihy, a to ani kdyby 
čtečky elektronických textů stály koru-
nu. Proč? Protože držet v ruce nějaké 

elektronické udělátko anebo knihu je 
a bude stále veliký rozdíl. Ten pocit 
se nedá vyjádřit, ale asi budeš vědět, 
o čem mluvím. Vidím budoucnost 
elektronických knih například v oblas-
ti učebnic, slovníků, tam určitě smysl 
mají. Ale nedovedu si představit, že 
koupím jako dárek fl ashku nabušenou 
básničkama místo krásně vypravené 
básnické sbírky. Kniha je totiž nejenom 
nositelkou informací, jedniček a nul, 
kniha – to nejsou jenom slova. Kniha 
– to je krásná vazba, ilustrace. Dotek 
kůže na hřbetu. Rozkládací serepetičky 
(třeba knihy Petra Nikla – to jsou úplné 
výtvarné skvosty).
Také výběr, nakupování a půjčování 
knih je radost. Moji zákazníci už si 
zvykli, že přijdou, řeknou, že potře-
bují dárek pro toho a toho, a naznačí, 
co ten člověk četl. Já obejdu police 
a vyberu tři čtyři tituly podle tématiky, 
člověka usadím do křesla a nechám ho, 
aby dárek dovybral. Elektronické kni-
hy se prodávají přes internet, zaplatíš 
a stáhneš si je rovnou do počítače (tedy 
aspoň myslím, že to tak je, nezkoumala 
jsem to). Kde se v tomto řetězci nalézá 
ten odborný pracovník, který s výbě-
rem pomůže? Zvlášť v dnešní nadpro-
dukci knih, které vycházejí, je podle 
mě knihkupec nebo knihovník strašně 
důležitý. Jinak budou lidi číst jenom to, 
co má největší reklamu. Další důvod 
pro zachování klasických knih jsou 
pro mne jarmarky. Absolvujeme jich 
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Osazenstvo Želvího doupěte 
Markéta Přerovská, vzpomínka na brněnské knihkupecké časy, nyní na Mělníce, antikvariát a knihkupec-
tví, kavárna, Želví doupě, s pódiem pro komorní sdílení hudby, poezie, radosti ze života a dobrých knih.

Markéta Přerovská v svém želvím „knížectví“
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s mužem přes léto několik a vidíme to: 
tu radost dětí, když vidí knihu, rodičů, 
že mohou vybrat z kvalitní produkce, 
přátel, jak se mohou překvapit drob-
ným dárkem… Ne, klasická kniha pod-
le mě neskončí. Maximálně se z ní sta-
ne luxusnější zboží. A po pravdě, budu 
i ráda – spoustu paperbacků ať klidně 
vezme… třeba Kindle.

Vidíme to velmi podobně, dokonce jsem před 
časem vydal reedici Proustovy knížky „Dno-
vé četby“, na kteréžto téma pak v Potulné 
akademii přednášel znamenitě Pavel Hruš-
ka. A pověstné „tři knížky na pustý ostrov“? 
Jaké by to pro Tebe byly? Máš ve svém zábě-
ru autory, kteří jsou pro Tebe zvláště nepo-
stradatelní?
V tomhle jsem a asi vždycky budu prak-
tická žena, volím skautskou příručku 
(bo bez ní bych tam dlouho nepřežila) 
a nějaký mega encyklopedický slovník 
(abych ty volné chvíle na pustém ostro-
vě využila ke studiu). Zbývá jedna: 
a to by byla zase nějaká bichle nějakého 
hodně moudrého člověka – vzpomín-
ky nebo tak něco. Teorie spolehlivosti od 
Ivana Diviše, Celý život od Jana Zábra-
ny, Řečiště Ludvíka Kundery. Peroutku, 
Tigrida, Čapka… Rozhodně to bude 
česky píšící autor. Ty ostatní sice taky 
čtu, ale neumím je číst v originále, 
a překlad považuju v tomto směru leh-
ce za překážku. Takže nejradši chytrého 
česky píšícího autora 20. století. A hlav-
ně to musí být souborný tlustý svazek 
jeho díla, abych v tom mohla hloubat.

Moudrá, „praktická“ odpověď, opět milé 
překvapení (bez urážky). Narazilas posled-
ní dobou na nějaký „kulturní počin“ (kni-
hu, událost), který by Ti, aspoň mírně, 

„vyrazil dech“? A v čem byla pro Tebe pod-
statná, povzbudivá?
Z poslední doby určitě musím zmínit 
návštěvu koncertu skupiny Zuby Neh-
ty v klubu v Českých Budějovicích. 
Byli jsme tam na návštěvě u kamaráda 
a zcela náhodou jsme narazili na plakát. 
Musím říct, že holkám to i po dvaceti 
letech hrálo jako o život, zdálo se, že je 
to i baví, sál bouřil a znal všechny tex-
ty (dokonce i lidé o mnoho mladší než 
já)… Možná je to tím, že u nás na malém 
městě nemám moc šanci podobné kon-
certy zažít a do Prahy se mi na koncerty 
jezdit nechce. Možná taky jsem zrovna 
ve věku, kdy už určitá dávka vzpomí-
nání nevadí.
Kdybych zůstala u knih, tak hod-
ně pozitivně hodnotím neúnavnost 
nakladatelství Kniha Zlín. Před jejich 
edičním plánem se určitě sluší smek-
nout. Vždycky když se zdá, že už mezi 
renomovanými nakladateli nemůže 
nikdo prorazit, se to někomu povede. 
Což značí, že lidi pořád mají chuť číst 
zajímavé knihy nových autorů, a ne 
dokola bestsellery od svých oblíben-
ců.

Zdá se, že jsi z respondentů, které jsem 
dosud požádal o rozhovor, nejrychlejší, pak 
snad tento s Tebou vyjde ještě k Vánocům. 
Tak trochu lapidárně: co Vánoce znamenají 
pro Tebe?
Vánoce jsou svátek, který nemá hodně 
lidí rádo. Ani já jsem ho dřív nemě-
la moc v lásce – období, kdy jsem se 
z plných sil snažila dohnat to, co jsem 
v Adventu nestihla, protože jsem byla 
furt v práci. Poslední roky jsem na to 
kouzlo přišla, nedělám nic, co není 
nutné, a užívám si to. Advent a Váno-

ce jsou pro mne nádherný měsíc plný 
setkání s těmi, které mám nejradši. 
Vánoce s námi slaví maminka mého 
muže, na Štědrý den vaříme a pečeme, 
povídáme, topíme v kamnech, strojí-
me stromeček, vzpomínáme, nechá-
váme mámu hovořit a užíváme si tu 
intimitu, ten klídek. Kromě drobností 
jsme zrušili dárky a víc prožíváme tu 
atmosféru. Není to moc sentimentál-
ní?

Ani ne. Ale i kdyby, vyjádřilas, co je pod-
statné, a co dnes zaniká v konzumní hyste-
rii. Máš ještě nějaké sny, kromě realizace 
tak jedinečného „Želvího doupěte“ v centru 
Mělníka?
Želví doupě je sen splněný pouze čás-
tečně, protože se plní každý den zno-
vu. Jsem totiž ten blázen, co vyzná-
vá heslo „i cesta může být cíl“, a tak 
každý úspěšný den, kdy někdo další 
přijde a odejde spokojen, třeba s tím, 
že o nás řekne svým přátelům, je část 
splněného snu. Má to tu výhodu, že 
každý den je splněný sen, a zároveň 
nevýhodu, že každý den znovu ráno 
jdeme na tu cestu. Jinak většina mých 
snů jsou takové ty pro zlepšení blaha 

obce (neboli „polis“, jak říkají latiníci) 
– třeba fungující smysluplný hudební 
klub, který si sám vydělá na svůj pro-
voz, maloměstečko, kde to žije spol-
kovým životem, kde se konají různé 
jarmarky a jiné akce, které ostatní bavěj 
a táhnou ven, od televizí a kompjůtrů 
mezi lidi. Hlavní sen v tomhle ohledu 
je asi neztrácet na realizace těchto věcí 
sílu a chuť a nápady.

Rozhovor byl veden prostřednictvím 
elektronické pošty 4. a 5. listopadu 2010. 

Otázky kladl j. e. f. 

Markéta Přerovská v jedné z neprofesionálních pauz svého knižního poslání

Se svými láskami – knihami, plyšákem a mužem
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Dílna
MASO-X III., další setkání zanícených fotografů a fotografi ků, v příjemném prostředí dobšického 
restaurantu U Sapíka, venku na cestách zmrazky, uvnitř teplo a milo, přátelský hovor, tvůrčí zaujetí. 

Vzdorujeme vždycky sami, nikdo 
nemůže vzdorovat za nás (Preferuju 
realitu)

Měl jsem započatu stať s názvem „Preferu-
ju realitu“. Co jsem tím vlastně mínil, tuto 
instalaci neznaje, a neznaje ani většinu 
kumštýřů, kteří zde dnes vystavují. V pro-
středí hospodském, které miluju ze vše-
ho nejvíc. Bez ohledu na to, že slovanská 
pohostinnost šla od doby Listopadového 
zvratu nenávratně k čertu. Nahrazena nad-
národními nechutnostmi, v tom lepším 
případě noční čínou v bufetech, v nichž by 
líný a zkažený Slovan ani neobstál. Známe 
to dobře z vlastní zkušenosti. 
Co jsem mínil tou „realitou“ výše zmí-
něnou? Realita je vlastně vždycky novou 
realitou, a to ji činí neopakovatelnou, 
krásnou, překvapivou. Je nutno ale za ni 
platit. Za všechno, co má cenu, je nutno 
platit. Lze namítnout, že nejkrásnější věci 
na světě jsou právě zdarma. Ale platíme je 
celým životem. Domnívám se, že právě to 
je jádro jakéhokoli uměleckého postoje. 
Věci darované – a věci odedřené. Jedno 
bez druhého není. Jen v tomto napě-
tí může vzniknout skutečné dílo, které 
neexistuje bez lidské garance, ale neexis-
tuje také bez podílu na něčem nedefi no-
vatelném, neviditelném, nespočitatelném, 
nekoupitelném, nevyrobitelném, na něčem, 
co bych nazval „ten správný čas, to správné 
místo, ta správná osoba“. Nelze toto dílo 
utvořit kdekoli a kdykoli. A také musí mít 
své lidské okolí, své lidské zázemí, uvnitř 
– i vně. Jiným slovem tomu můžeme říci 

pocitovost, pravda okamžiku, nebo také 
naplnění chvíle něčím, co už nikdy a nijak 
nepřijde. Vteřina chvíle – a přítomnost 
člověka. A jen a pouze v jisté, skutečné, 
živoucí situaci.
Mám velmi rád slova Witolda Gombrowic-
ze z jeho Deníku:
„… Kdo proboha chodí do muzea? Nějaký 
malíř, častěji student akademie výtvarných 
umění nebo středoškolák, žena, která ne-
ví, co se spoustou volného času, pár znal-
ců, lidé, kteří přijeli zdaleka a prohlížejí 
si město – ale jinak skoro nikdo, ač jsou 
všichni ochotni odpřisáhnout na kolenou, 
že Tizian nebo Rembrandt jsou zázraky, 
při nichž mrazí v zádech.

Neudivuje mě ta nepřítomnost. Velké 
prázdné sály ověšené plátny jsou odpor-
né, jsou schopné uvrhnout člověka na dno 
zoufalství. Obrazy se nehodí k tomu, aby 
se věšely jeden vedle druhého na holou 
zeď, obraz je na to, aby zdobil interiér 
a působil radost těm lidem, kteří s ním 
chtějí žít. Tady se vytváří tlačenice, kvan-
tita drtí kvalitu, veledíla počítaná na tucty 
přestávají být veledíly. … 
Jsem čím dál tím méně ochoten dělit 
svou vnímavost do škatulek a nechci 
zavírat oči před absurdnostmi, jež umění 
provázejí, ale uměním nejsou. Od umě-
ní žádám nejen to, aby bylo dobré jako 
umění, ale také aby bylo dobře zasazeno 

do života. …“   (Witold Gombrowicz, 
Deník I. 1953-1956, Praha: Torst, 1994, 
pag. 43-44)
Právě tato poslední věta je nesmírně důleži-
tá. Sám o to usiluji mnoho let, po která se 
snažím porozumět umění výtvarnému, 
konkrétně i obecně. A to nelze jinak než 
právě oním „zasazením do života“. Všech-
no ostatní je zbytečnost. A tato instalace 
– dle mého soudu – je právě na opačném 
pólu. Představuje – ne-zbytečnost.

j. e. f., úvod k výstavě 
v hospodě U Sapíka, 20. 11. 2010

Ukázky foto/grafi k:
1) Vladimír Havran Smýkal – Obsese pana E.

2) Emir Chali – Autoportét Gloriana Daye
3) Lukáš Smýkal – Z podzemí – J.Ž.
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Sépiovou kostí

Boskovice II
Ivan Martin Jirous

Na židovském hřbitově
v neděli tichém
teprve došlo ti co byl holocaust
nezbránil v tom ti ani chlast

Nebyl jsem podívat se v Osvěčimi
a ani nemusím tam jít

Na židovském hřbitově
po mši svaté
u sv. Jakuba Většího
sedím na schodišti
kolem mne listí sváté

Jsem sám
sám tady sedím
je týden po Dušičkách památce

zemřelých
kdy po hřbitovech křesťanských

hořely svíčky

Však tady nikdo
vždyť nikdo nezbyl
aby na náhrobky položil kamínky

Po velrybí trase
Milan Kozelka

1.
Letadlo klesá na přistání, je těsně 

před půlnocí,
hluboko dole se rozlévá oceán světel.
Špičky mrakodrapů propichují horkou 

letní tmu,
šílenství metastázuje divokými rytmy.
Letadlo dosedá na ranvej, horizont se láme
do ostrých úhlů, jistoty ztrácejí smysl.
Čas je součtem křivých perspektiv, žádné 

místo
nemá trvalou podobu, stálost je klam.
Auto vjíždí na most přes Východní řeku,
štíhlé siluety domů houstnou a mění

 skupenství.

Za mostem čekají sály galerií, parky 
a kavárny,

labyrinty hospod, tepny strmých kaňonů,
šepoty a výkřiky, bluesová rána a punkové

 večery.
Život bez záruky a smrt bez paměti.
Bubny víří, mramor se potí vzrušením. 

2.
Křeč pomíjí, v zrychleném čase se stírá

 rozlišení,
odstíny se recyklují v propastných bodech.
Chaos oživuje temný jeskynní instinkt,
gejzíry energií znásobují netělesná vědomí. 
Po žhavých osách šplhá jazz, démoni

 křepčí,
ohně šlehají z pulzujících jícnů, vzduch

 krvácí.
Stromy jsou asketicky nahé, ruce chňapají
po mrštné kořisti. Úzkost váhá, jemně prší.
Smysl se zmítá a zaniká v letmých

 protikladech,
příběhy se vypařují do mastných tratolišť.
Sirény lodí přehlušují nervní klaxóny aut,
v orosených zrcadlech se odvíjejí bizarní

 děje.
Ptáci cvrlikají, ryby se třou, dlaně svědí,      
stanicemi metra profukuje suchý vítr.
Mezi kruhem a čtvercem je incestní vztah.

3.
Letadlo se odlepuje od ranveje a nabírá

 výšku,
obloukem se stáčí nad zpěněným mořem,  
stoupá a letí na sever, je těsně po půlnoci.
Hluboko dole mizí karnevalové běsnění

 světel,
lesky výkladních skříní, patos prázdných

 gest,
svíjivé stíny embryí a ledové výhně

 samomluv.
Letadlo míjí Labrador, jižní cíp Grónska,
zběsile vibruje nad Islandem. Nad Irskem

 svítá,
pobřežní skály tiše prosakují z ranní mlhy.
Oči těkají nezměrným prostorem tam dole.
Myšlenky se třepí a napínají jako šlachy,

fantazie je vášnivější než chladná mimika
 tváří. 

Slovy nelze vyjádřit vulkanickou podstatu 
nocí,

drásající samotu v pasti čtyř holých stěn,
ani následky bez příčin v pravoúhlé

 džungli. 
Letadlo dosedá na ranvej, Paříž je bílá 

jako sníh.

Kategorie epigram
Jaroslav Kučera

Jsem línější než
Kučera
jsem blbější než
Kučera
Bůh se jmenu Já
to jsem vymyslel já
jsem Nadkučera
Jsem ten, který
Jsem

Praktický 
obchodnický duch
Ladislava Klímy
schází mi zcela
těch hoven
co jsem dnes překročil
a obešel
tak se to
dělá 

Proč před zrcadlem žiletkou
dřu si držku
jak Gogolův Čičikov
pohladím si mršku
do držky asi dostanu
doufám, že jen
trošku

× × ×
Jaroslav Kučera

Kilo bílého heroinu
a řádově několik kilogramů hašiše
z Indie přivezl Martin Koňařík
už je mrtvej
stýská se mi po něm
Klub nepřátelských osob
to nebyla žádná blbost
sedm tisíc nepřátelských osob
evidovaných
notářem
zapsaných
na tuhle pravdu
jsem tehdy ještě
neměl.

Ivan M. Jirous, Milan Kozelka, básně se mi sešly pod rukou v jednom týdnu, patří sem, jakkoli různé, přece 
dušičkové, nostalgické, vzpomínavé, podstatné, krásné, doplnil jsem dvěma maily Jardy Kučery.  j. e. f.
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Křest CD It’s Only Pop, 18. 11. 2010, Brno – Boro, fotografi e © Lukáš Smýkal a © Arnošt Zukal (7, 9, 10). 1. Halfskin a Fido křtí, 
2. Lihor Stržínek/Stará dobrá ruční práce, 3. Jeronika/Síla, 4. SDRP, 5. pohled do publika, 6. Tam kde dávají lišky dobrou noc, 7. Mana 

a Uristýna/Síla, 8. Lihor,  9. Uristýna, 10. Lihor, 11. vlevo: Halfskin a Fido, vpravo Pavel Komínek, Erik Frič a stojící Bob Šiml.
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O dílech – a lidech
Plastová okna do Evropy

Rumuni už staletí trpí proketím prázd-
noty formy. Všechna nadšení proží-
váme stejně silně jako zmařené touhy. 
Kdykoli jsme připraveni se zříci celé 
své potlačované minulosti, abychom si 
vypůjčili jinou, která nám umožní držet 
krok se světem.
Obdobím tohoto druhu prochází 
postkomunistické Rumunsko. Jsme na 
začátku představení, které nás učiní 
nevidomými vandaly. Co nevzal čas, co 
uniklo historické „nutnosti“ komunis-
mu, jsme připraveni vyhodit na smetiš-
tě. Čím dřív, tím líp.
Ze dne na den nepoznáváme svá města. 
Tu dveře, tu okenní rám zestárly, a jsou 
nahrazeny plastem. Bezhlavě, bez citu, 
bez ohledu k okolí.
Svět řezbářských a kovářských detailů, 
který určuje charakter ulice, mizí rychle 
a navždy. Všechno kvůli fádnímu, dráž-
divě bílému rámu. Takto Rumun stanovil 
jednotku západního životního standardu.
Nová plastová okna mi kromě ušetře-
ného tepla přinášejí postavení. Jsem 
moderní, byť plastový. Kdo nemá plasto-
vá okna, nemá peníze, nebo je blázen – 
vyhazuje živobytí oknem. Na úvěr mám 
nová okna, at’ to kolemjdoucí vidí.
Už brzy – při troše snahy – abychom se 
nasytili, budeme mít na zdi krabici s kli-
matizací. Město získá nový vzhled, his-
torické budovy ruku v ruce s šedivými 
paneláky – vzhůru k plastové jednotě.
Skutečně se za svůj pokrok nemusíme 
stydět. Je to rychlá plastická operace.
Rumunsko se otvírá turistům, máme 
plastovou Bukurešt, plastovou univer-
zitu a brzy i plastový hrad Bran.

Omlouvám se – není nic nového pod 
sluncem. Doba mi připomíná slova 
Constantina Noicy: „Kdyby existoval 
Savonarola umění, naházel by vám do 
oken kamení.“

Valentin Trifescu

Pět vět pro tvůrce Maso-xu

V sobotu v Dobšicích. Laskavostí a příz-
ní osudu (Emir) dopraveni na místo. 
Naprosto si nemyslím, že by vystavovat 
v hospodě bylo marné. Psal jsem o tom 
už v úvodu k této instalaci, na kterém 
jsem se podílel, a tímto přesvědčením 
jsou dokonce vedeny všechny mé už bez-
mála dvacetileté snahy o výstavy, projek-
ce, instalace, performance a jiná výtvarná 
uchopení světa, projekce nejniternějších 
stavů, performance životních nasvětlení 
všeho druhu, invazí do nitra, invazí do 
prostoru, ataků srdce člověka, srdcí bliž-
ních, jejichž účast v čemkoli, co se našeho 
života týká, je nevysychajícím povzbuze-
ním, protože je právě tím uchycením člo-
věka v jádru jeho vlastní existence a jejího 
bezprostředního smyslu, kterým je staro-
módní slovo krása, v triadickém doplnění 
pravdou a dobrem, kterým – stejně jako 
kráse – v tomto anti-metafyzickém, rea-
listicky hovězím světě významy zplaněly, 
z obsahů slov staly se výsměšné štíty jakési 
zrůdné, ryze a do morku kostí ekonomi-
zované pseudo-fi rmy. Největším překva-
pením pro mne byla vážnost této hos-
podské výstavy (nesouhlas si, jak chceš, 
Havrane), právě v uvedeném triadickém 
smyslu, vážnost, přinášející zcela odlišné 
pohledy, velmi odlišná vidění, odlišné 
stíny odlišného světla, odlišný šerosvit 
přímo korespondující s duší tvůrce, jehož 

poctivost vede k ničím nenahraditelné 
rozpoznatelnosti. 
Ještě jedna věta mi zbývá, co tedy říct, 
jen stručně snad shrnout, že jen tvůrčí 
pocitovost vede k odlišení prázdného 
škváru od skutečného díla, technicky 
dokonalé jalovosti od díla charakteru.

j. e. f., 28. 11. 2010

Sami sebou

Géniové! Do háje s těmi génii! Měl jsem 
chuť jim všem říci: Co je mi po Mic-
kiewiczovi? Vy jste pro mě důležitější 
než Mickiewicz! Ani já, ani nikdo jiný 
nebude polský národ posuzovat podle 
Mickiewicze nebo Chopina, ale podle 
toho, co se tady v tomhletom sále děje 
a říká. I kdybyste byli národem na veliká-
ny tak chudým, že by byl vaším největším 
umělcem Tetmajer nebo Konopnická, ale 
kdybyste o nich uměli mluvit naprosto 
přirozeně jako lidé duchovně svobodní, 
přiměřeně a střízlivě jako lidé dospělí, 
kdyby vaše slova zahrnovala obzor celé-
ho světa, a ne jen zemanské usedlosti… 
pak by vám Tetmajer sloužil k chvále. 
Ale jak se věci mají, vám Chopin s Mic-
kiewiczem slouží jedině k zvýraznění vaší 
malosti – protože naivně jako malé děti 
máváte znuděné cizině před nosem těmi 
polonézami jen proto, abyste posilnili 
oslabený pocit vlastní ceny a dodali si na 
významu. Jste jako chudý člověk, který 
se chlubí, že jeho babička měla statek 
a jezdila do Paříže. Jste chudí příbuzní 
světa, kteří se snaží imponovat sami sobě 
a druhým.

Witold Gombrowicz: Deník I. (1953-1956)

Vybráno cestou – André Maurois
Když procházeli malou vískou, řekl dok-
tor: „Ano, tato země je podivuhodná, 
všechny národy Evropy ji dobývaly: pře-
mohla každého.“  – „Odbočíme-li poně-
kud,“ pravil Parker, „uvidíme bojiště 
u Kresčaku, zajímalo by mne to. Nemáte 
nám snad za zlé, Aurelle, že jsme porazi-
li Filipa z Valois? Vaše válečná historie je 
příliš slavná, aby vás dráždily tak vzdá-
lené vzpomínky.“ – „Ani moje nejdelší 
zášť netrvá šest set let,“ pravil Aurelle; 
„Kresčak byl mač čestně hraný: můžeme 
si stisknouti ruku.“
Odbočili k západu a přijeli na pozemky 
Kresčaku tímtéž úvozem, kterým táhla 

armáda Filipova. – „Angličané,“ pravil 
Parker, „byli seřazeni na kopci, který je 
proti nám, majíce pravé křídlo ke Kresča-
ku, levé k Vadicourtu. Bylo jich třicet tisíc; 
Francouzů bylo sto tisíc. Ti se objevili ke 
třetí hodině po poledni a hned na to se 
rozzuřila prudká bouře.“ – „Po bitvě,“ 
vyprávěl Parker dál, „nařídil král Edu-
ard jakémusi Renaudovi de Ghehoben, 
aby vzal s sebou všechny rytíře a kleriky, 
kteří uměli rozeznávat heraldické znaky, 
a rozkázal jim, aby spočítali mrtvé a sepsa-
li jména rytířů, které poznají… Renaud 
našel jedenáct knížat, třináct set rytířů 
a šest tisíc pěších.“ –  Parker hledal věž, 

s které Eduard přihlížel bitvě. – „Myslel 
jsem,“ pravil, „že z ní udělali větrný mlýn, 
ale nevidím nikde ani mlýn.“ 
Aurelle zahlédl několik starých sedláků, 
kosících obilí na sousedním poli, přičemž 
jim pomáhaly děti. Přišel k nim a zeptal se, 
kam zmizela věž.  – „Věž? Není tady žádná 
věž,“ pravil stařec, „ani mlýn.“ – „Možná 
se mýlíme,“ pravil major; „zeptejte se ho, 
zda se tady odehrála bitva.“ – „Bitva?“ pra-
vil staroch… „Jaká bitva?“
A lidé z Kresčaku dál vázli do snopů obilí 
této nepřemožitelné země.  

André Maurois, Mlčení plukovníka 
Brambla (závěr)
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Dřevěná cikáda 
THE PLASTIC PEOPLE 
OF THE UNIVERSE
Magical Nights
Munster Records, 2010, 3LP/2CD

Kompilace nejzásadnějších skladeb naší 
největší undergroundové legendy vyšla 
na španělské značce Munster Records. 
Varianty na 3 vinylech nebo 2 cd.

ZÁVIŠ
Pičoviny
Julius Zirkus, 2010, kniha
Sbírka s (nepochybně příznačným) 
názvem Pičoviny obsahuje nové říkan-
ky a miniaturní povídky knížete por-
nofolku Záviše. Ty se na jedné straně 
nacházejí vesměs v poloze a náladě už 
dobře známé tisícům návštěvníků jeho 
koncertů po klubech, sálech i putykách 
celé republiky, přece však je tato knížka 
jiná než předchozí, neboť v ní hostuje 
dvojice dalších přispěvatelů. Ilustrač-
ně ji doprovázejí fotografi e sociologa 
Rudolfa Šmída, který se už osmnáct let 
zabývá vyhledáváním a dokumentari-
zací kosočtverců po českých a morav-
ských krajích, i teoretickým bádáním 

o místě kosočtverce v kultuře naší spo-
lečnosti, a orámována je dvěma texty 
překladatele Jana Mattuše, jazykověd-
nou studií k ústřednímu námětu a dra-
matizovanou rekonstrukcí zrodu por-
nofolku jako žánru.

PAVEL ZAJÍČEK
Pohádka se špatným koncem
Vetus Via, 2010, kniha

Nejnovější knížka zakladatele DG 307, 
básníka Pavla Z. Báseň-pohádka, dra-
maticky vyklenutá jedním tahem, jako 
stvořená pro orální, instrumentované 
provedení, jaké mohli návštěvníci letoš-
ního festivalu poesie Potulný dělník 
zažít ve vší jeho sdělné síle při autorově  
vystoupení v brněnském klubu Boro. 
Kniha vznikla za spolupráce mladého 
brněnského malíře Martina Jabůrka, 
jehož kresby jsou řazeny na protějších 
stranách k textu.    

JAROSLAV ERIK FRIČ 
& JOSEF KLÍČ
Na každý den napsal’s smrt
Guerilla Records, vyjde na přelomu 2010 
a 2011, cd, nahráno r. 2008 a 2010

„… Nepsat zbytečnost. A nemořit se zmrt-
vělou literou. Zpívat. Dýchat v jiném, vyš-
ším smyslu. Přivykl jsem hrátkám pseudo-
-kultury bez kultu, bez ducha, bez krásy, 
v chápání, které vede k ulechtání k smrti. 
Přivykl jsem nepochopení knižní potajmé 
výlučnosti, a přivedlo mne to k věcem ži-
vým, v okamžiku organicky rostlým, a těm 
se věnuju. Nikdy mě nezajímaly podkresy, 
estetizování, zvukové ohlupování. Vždy 
mě zajímala spolu-cesta, spolu-tvorba, 
spolu-nesení společného i každého zvlášť 
kříže.  …“ (j. e. f., z bookletu)

JAN HAUBERT
Hluboká orba
Julius Zirkus, 2010, II. vydání, kniha

Jan „Hony“ Haubert, hlavní postava 
legendy českého punku, kapely Visa-
cí zámek – a slovo legenda je zde zcela 
na místě, neboť pětadvacet let v jedné 
sestavě nevydrží hrát hned tak někdo 
– přichází k čtvrtstoletí kapely se vzpo-
mínkami na osmdesátá léta a kronikou 
roku 2002, kdy bylo Visacímu zámku 
jen o osm let méně než dnes. A čtená-
ři se rozhodně mají na co těšit, neboť 
Haubertův vynikající literární talent jim 
umožní nejen nahlédnout pod poklič-
ku vroucího života kapely, ale také se 
hodně zasmát. Výtvarnou podobu dal 
svazku Karel Haloun, autor nesčetných 
obalů desek, plakátů a všeho, co souvisí 
s posledními pětatřiceti lety valné části 
českého bigbítu a okolních žánrů.

Tyto a další tituly lze objednat 
v internetovém obchodě

www.drevenacikada.cz
obchod pro slovo, obraz, zvuk, pohyb, život
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Volná plocha – MASO-X III.
Je to již třetí výstava tohoto jména. První se uskutečnila před 
více než rokem a ti, kteří se jí zúčastnili – tedy i mnozí z vás 
zde přítomných – na ni jistě rádi vzpomínají. Výstava MASO-
-X číslo II.  proběhla v poněkud komornější, ale přesto krásné
a družné atmosféře letos na jaře. Číslo tři je číslem šťastným
a já doufám, že MASO-X číslo III. bude opět úspěšný a že vám, 
kteří se ho účastníte, se bude líbit a rovněž se nesmazatelně 
zapíše do vaší paměti.
Jsem rád, že jsme se zde sešli v tak hojném počtu. Těší mne, že 
zde mohu uvítat zahraniční delegace ze vzdálených severozá-
padních krajin, dele-
gaci našich přátel 
z fotoklubu Pražský 
Cwak a delegaci Jab-
loneckých Stounů, 
tedy jabloneckého 
fotoklubu Balvan, 
dále vítám delegaci 
z brněnského pod-
zemí a vítám samo-
zřejmě i vás – domácí 
a všechny ostatní, ať 
jste sem cestu vážili 
odkudkoli.
Mnozí z vás ví, mno-
zí neví a možná se 
ptají, proč MASO-X? 
Masox, jak všich-
ni jistě víte, je leti-
tý notoricky známý 
produkt industriální 
velkovýroby poživatin, jakási průmyslová esence, syntetizovaná 
ze surovin původu všelikého, ponejvíce však původu podezře-
lého a nejasného, obsahu lidskému zdraví nejspíše nikoli zrov-
na nejprospěšnějšího. Je z onoho druhu esencí, zabalených do 
obalu, popsaného drobným písmem, které rozluští jen znalci 
egyptských hieroglyfů a babylonských klínopisů a to ještě 
s lupou s maximálním zvětšením. Masox je tedy jakási rychlá, 
levná a mrtvá náhražka něčeho živějšího, autentičtějšího, a tedy 
v každém případě hodnotnějšího.
Oproti tomu MASO-X je jejím pravým opakem. MASO-X je 
produktem ryze domácím, je pochutinou z domácích, pečlivě 
prověřených a s láskou vypěstovaných a připravených surovin, 
jakousi domácí lidovou zabijačkou, porušující sice nejspíše 
všechna průmyslová a hygienická a všechna kdovíjaká euro-
byropravidla, ale tovarem o to živějším, autentičtějším, chut-
nějším, a tedy pro tělo i duši výživnějším a zdravějším.
A cože vlastně znamená ona zkratka MASO-X? Tedy MASO-
-X, nikoli Masox. Slovo MASO-X je zkratkou, jejíž význam zní: 
Moravští Amatéři SObě a eXternisté. Když jsem si na pozvánce 
pročítal všechna jména nás vystavujících, marně jsem přemýš-
lel o tom, kdo že je vlastně na tomto MASO-Xu mezi námi, 
moravskými amatéry, oním externistou či externistkou, když 
jsme vlastně všichni jen moravští amatéři a externista nikde 
žádný. A tak jsem o tom dále přemýšlel, až jsem na to přišel 
– ti externisté jste tentokrát vy všichni, kteří jste nás moravské 
amatéry dnes poctili svou účastí na vernisáži naší výstavy. Sta-
li jste se tímto čestnými členy našeho volného fotografi ckého 
sdružení MASO-X, k čemuž vám všem blahopřeju! Jestli z toho 
budete mít radost, to už nechám na vás.
Sešli jsme se zde, v moravské hospodě. Nedávno jsem na 

našem mateřském serveru PhotoExtract, na kterém jsme se 
kdysi poznali, zaslechl názor jednoho člověka, který uštěpačně 
a tak trochu opovržlivě prohlásil: po hospodách dnes vystavuje 
kdekdo. Ano,  je to možné. Ale je na tom něco špatného, je na 
tom něco podřadného?
Nikoli. Česká a moravská hospoda je fenomén. Fenomén, kte-
rý by si zasloužil pojednání z rukou mistra pera, jímž bohužel 
nejsem. Česká a moravská hospoda je srdcem společenského 
dění obce, místem, kde se scházíme, když potřebujeme něco 
projednat, místem, kde se chodíme občerstvit, podiskutovat 

s přáteli, je místem, 
kam chodíme dělat 
politiku – tedy starost 
o věci obce, místem, 
do kterého nejspíše 
v první řadě zavítá 
noha poutníka, který 
dorazil do obce a zna-
ven touží po občer-
stvení a azylu. Zde, 
v moravské hospodě 
U Sapíka občerství 
nejen své tělo, ale 
i svou duši. 
Česká a moravská hos-
poda je pravým srd-
cem české a moravské 
obce. A to ve všech 
svých podobách – 
od krčmy a putyky, 
kořalny a nálevny, 

přes hostinec a pohostinství až po  restauraci. Vždyť umění, 
a je lhostejno, zda profesionální či amatérské – ono je stejně jen 
jedno – patří právě sem, do srdce obce – k lidem. Zde, v hos-
podě, i když je tu jako v každé správné hospodě občas trochu 
mrtvo, to přeci jen žije a ono srdce živě a občas i bouřlivě tepe. 
Tepe už po mnoho staletí a nepochybně bude tepat dál.
Myslím, že v každé české a moravské hospodě by měly viset 
obrazy, fotografi e, měly by v ní stát sochy. V každé české 
a moravské hospodě by měla viset a stát živá díla živých lidí, 
kteří do své tvorby dali kus svého srdce, jako jsme je do ní dali 
my, moravští amatéři.
Letošní podzimní MASO-X byl uvařen ze dvou hlavních ingre-
diencí. Ingrediencí první je tzv. Znojemská sekce – tedy nikoli 
Znojemská sekta či Znojemský sekt, nýbrž Znojemská sekce 
MASO-Xu. Jsou to zdejší domácí fotografové ze Znojma a blíz-
kého okolí. Ingrediencí druhou je I. FPC neboli První FotoPoe-
tický Club Brno, alias brněnský krůžek, letos nově vzniklý spo-
lek fotonadšenců z Brna a blízkého i vzdáleného okolí. 
 A tou ingrediencí třetí a nejpodstatnější je právě onen imagi-
nární kus našeho moravského amatérského srdce, které každý 
z nás, zde vystavujících moravských amatérů vložil do našeho 
společného kotle, ve kterém jsme tento MASO-X č. III. uvařili.
MASO-X je tedy jakousi naší domácí specialitou, kterou jsme 
my, moravští amatéři, uvařili nejen sobě, ale především vám. Ať 
vám tedy tato naše specialita chutná.

Přepis úvodního slova
Emira Chaliho k vernisáži MAXSO-X III

20. listopadu 2010 v Dobšicích U Sapíka
(text je redakčně krácen)

Vybraná společnost pod vystavenými fotografi kami, U Sapíka 20. 11. 2010, foto © Havran
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Napříč – Glosy – Poznámky
Děvčátko s cigaretami

z prachu na okenní tabulce prosvítá 
kosočtverec s dělící čárou vprostřed 
– v něm se nacházím, skládám se do 
rakvičky, črtnuté prstem v kouřo-
vém dýmu – venku tma, jen měsíc 
v ovulaci – 
jímá mne protivení se při pohledu 
na sklenici se slanou vodou, v níž 
ponořen křišťál k očistě – zkrat – 
z omítky boptná mokrá skvrna, pla-
zí se z ní cáry a na parkety co vteřinu 
dopadá kapka – drahé kameny jsou 
k nerozeznání od rozbitých skel 
– nabírám hrst do dlaní, posuzuji 
jejich ostrost konečkem prstu, zdá 
se být dostačující ke zjizvení – chci 
se rozřezat, rozpitvat na orgány, 
a prodat, nebo se někomu dát za 
symbolickou korunu, vytáhnout si 
krkem střevo a ověsit jím smrček 
k posměchu, strhnout tu dětskou 
tvář a zůstat jen v anonymitě obli-
čejového svalstva – 
chci být přetvářkou, chci být podvo-
dem, udusána jako iluzivní mozaika 
na dno, co bude sloužit k povrchní 
chůzi brouzdalištěm – chci se pro-
budit a být scvrklejší o půl století, 
rekapitulovat nad sklenkou whis-
ky, být v úsporném režimu, a hlav-
ně: s jalovým úsměvem pokyvovat 
nad láskou! ne pro ni v horečkách 
proležet, sténat v zápalu srdce, 
chci zrychlit čas a zpomalit chůzi, 
posunovat se v centimetrech o ber-

lích, pohupovat se už jen v proutě-
ném křesle, s květinkovými vzory 
v šedinách, spojovat osmisměrky 
a mnout si palce, s dobrou cigare-
tou a se sklenkou letité whisky –   
– zkrat – vybíhám do ulice, třepu se 
jen v bačkorách a kabátku – dojdu 
až k žebravému okýnku na konci 
bloku, chci si koupit víno a ciga-
rety – prodejce vyžaduje doklad 
totožnosti –  směje se mi, tvrdím-li, 
že jsem o deset let starší, než myslí 
– cloumám mřížemi a rozčiluji se, 
ale zpět jdu s prázdnou – proklí-
nám zdánlivě nevinný zjev, kdo se 
o to prosil! – 
znovu se vracím k okýnku, ukazuji 
průkaz, a místo vína chci ten nejtvrd-
ší chlast, který mají v prodeji – po 
cestě zpět prší a je mi zima, zlepšuji 
si hořkost na jazyku chutí meruňky 
– ale v tom slyším brebentit nezná-
mou dívku s mašlí ve vlasech, jež se 
mě ptá, kolik je mi vlastně let, hlou-
pě jí ve vzdoru odpovídám, kolik je 
hodin a než stačím cokoliv říct, už 
slyším z balkónu volat své jméno 
k večeři a za ramenem venčícího 
pána shovívavě: pojď ke mně, hol-
čičko! běžím před ním pryč, zapad-
nu do první hospody, přisedám ke 
stolu dlouhovlasých osob, jejich 
moudra utápím v půllitrech a při-
padám si malá a otáčím se znovu, 
dávám facku tomu děvčátku s ciga-
retami, zdá se, že stále nic nechápe, 
ničemu nerozumí, křičím na ni, ať 

mi dá konečně pokoj, ať za mnou 
už neleze! – 
do černého igelitového pytle nahr-
nuji čistotu – růženec, svaté obráz-
ky i kameny, vše, co mi motá hlavu 
– vyryto perem do stěny čtu: Byl 
jsi v Edenu, zahradě Boží, ozdo-
ben všemi drahokamy, tvé bubínky 
a fl étny byly zhotoveny ze zlata, 
byly připraveny v den, kdy jsi byl 
stvořen (Ezechiel, k 28, v 13), tako-
vým nesmyslům věřím? opravdu 
JAKO MALÉ DÍTĚ! – sundávám 
z čela pomyslnou korunku, nařezá-
vám žíly a královskou krev nechá-
vám odkapat –  
zkrat – byt je nyní prázdný, vše shr-
nuto v pytli, odneseno k popelni-
ci – zůstaly jen knihy, samé knihy, 
hromady knih, nechce se mi otevřít 
ani jednu z nich – zamykám se a do 
zámku zevnitř vstrkuji klíč – zha-
sínám a okna zatahuji, ulehám do 
tmy, v které zestárnu – kdo vykopne 
dveře jako první, nechť spatří staře-
nu, se slezlými vlasy, s hrbem, přes 
který se z boku na bok ztěžka pře-
valí, a s kašovitou bradou, co spo-
lykala všechny zuby, se selektivní 
pamětí, co vzdychá nad láskou jako 
nad milou vzpomínkou – ulehám 
tedy do tmy, nechť je zima dlou-
há, nevylezu, nevylezu z ní, dokud 
hlen na zrcadle nesteče s čela přes 
nos po bradě a nerozpije dětskou 
tvář, nezestárnu-li –

Lu

Lapač snů
mnoho snů, ale všechny banální, obvyklá 
probuzení, léky, spánek opět přichází, sen, 
nevýrazný, mdlý, bez postav, ulice, před-
měty, stěhuju knihy, ale spíš jako bych je 
pašoval, v kufru auta, do nějaké sokolov-
ny, která je spojená s hospodou, současně 
mluvím s kamarádem – šoférem autobusu 
P. S. – říkám mu, že na zastávce stojí hod-
ně lidí, minimálně na jeden autobus navíc, 
jde pomalu do kopce k ubikaci, je to jako-
by v B., kde poslední autobus měl i svou 
garáž i nocovnu, vidím, že na zastávce už 
není nikdo, P. S. projíždí prázdným auto-
busem mezi stromy u cesty, pak znovu na 
silnici, před hospodou-sokolovnou stojí 

velká fronta lidí, čekají na místo u stolu, 
vzdávám to, zjišťuju, že jsem silně opilý, 
kdesi koluje litrová láhev slivovice, jsem 
zjevně na mol, moji pomocníci dál vyklá-
dají knihy, většina je se světle krémovou 
obálkou, spíš jako by to byl kontraband 
než dodávka knih, k autu po silnici přijíž-
dí rota vojáků na koních, projíždějí kolem 
zpočátku netečně, uniformy jakoby legio-
nářské, sto roků staré, jeden z pomocníků 
mě s obavami na ně upozorňuje, velitel se 
vrací, jdu k němu klidně, mluvím o tom, 
že vydávám Jakuba Demla, který právě 
zde bydlel, ale také současné básníky, 
velitel beze slova odjíždí za vojáky, vra-

cím se do sokolovny-hospody, hostinský 
je vzadu v kuchyni, kde odklízí hromady 
vepřových a jiných dobytčích střev a kusy 
žaludků, jsou to jatka, všude krev, to se 
přece nedá uklidit, abychom si mohli 
sednout někde u stolu, spousty odpadu 
z dobytčích porážek, říkám hospodské-
mu, „to už asi dneska neotevřete“, „to už 
opravdu ne,“ usmívá se udýchán a dává se 
znovu do uklízení ohromným smetákem 
jako na tenisové kurty, u auta, do kterého 
nastupuju za asistence televizních kamer, 
stojí několik různobarevných koziček, 
které mě přátelsky olizují, vstupuju do 
auta, kamery běží –               j. e. f., 6. 9. 2010
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Zpráva z mise lékaře bez hranic

Drazí rodiče, přátelé, kamarádi a kolegové 

Na svou třetí misi jsem se vydal do Maria Lou do jižního 
Sudánu. Nemocnice v této zapadlé vísce uprostřed nekoneč-
né buše založili před deseti lety Lékaři bez hranic, před tře-
mi lety ji předali jihosudánské vládě, která ji vede s pomocí 
dalších neziskovek. Já pracuji pro univerzitu Svaté Alžběty 
z Bratislavy, která mě sem vyslala spolu ještě s jednou kolegy-
ní, gynekoložkou Mirkou. Kromě nás dvou je tady ješte jeden 
doktor, vedoucí nemocnice dr. Benjamin. Dále pár logistik, 
sestry, studenti atd.… Jsme ztracení v buši, ale nedaleko je 
hospoda, kde mají vychlazené pivko, tak když mi je smutno, 
sednu na kolo a občerstvím se s domorodcema z kmene Din-
ků. Dinkové jsou vysocí hubení černoši s předkusem.
Z Nairobi jsme letěli do malého městečka Lokichokie na 
severu Keni, kde sídlí OSN jednotky, a je to letiště, přes 
které lítají NGO (non goverment organisation) čili nevlád-
ky do Sudánu a do Etiopie. Městečko nic moc, spíš vesnice 
s pár obchody a bary. Dále už jsme pokračovali stále men-
šími a menšími OSN letadly do Maria Lou. Na letišti jsem 
se na sekundu viděl z předešlým chirurgem Martinem, velmi 
pohublým, vystesovaně cosi povídal, že už nemůže, že se 
omlouvá, že končí, klepal se, měl tiky ve tváři, že prý hrůza, 
no uvidím sám… Skočil do letadla a odletěl. Chudák Slovák.
Před mín ukončili misi předčasně další dva slovenští chi-
rurgové. Po pěti a šesti týdnech. Jeden Maďar to vzdal taky 
po měsíci. Martin se držel tři měsíce. Já jsem tady na čtyři 
měsíce. Moje kolegyně se zhroutila psychicky první den, ale 
utěšil jsem ji – slovně. Prd vydrží ti Slováci, mají patrně příliš 
romantické představy o třetím světě.
No nic… „Kdo nemachruje, ať nežere!“
Bydlení je velmi stylové – v kutulech. Jsou to hliněné domčeky 
zo slamenou strechou. Takové hobití domky. Leze se dovnitř 
asi půl metrovými dvířky, tam máme postel, stůl a železnou 
bednu na věci. Dokonce mají elektřinu a zásuvku.
Tady žijí ale zajímavá zvířátka. Neznám je všechny jménem, 
ale je namátkou. Mamba černá a zelená, kobra červená, zmi-
je, dále škorpioni, pavouci velcí, pavouci malí (nebezpečné 
černé vdovy), žabky, z ptáků např. supi, kteří sedávají u nás 
na dvorku před nemocnicí (vypadají jak slepice, a nejvíce mi 
připomínají domov) a ještě spousta dalších mazlíčků, které 
jsem ještě bohužel nepotkal. Třeba lva.
Náš teploměr ukazuje jen do padesáti stpuňů a i když je ve 
stínu ukazuje padesát, kolik je nad padesát, to nevím. Den-
ně člověk, pokud nepracuje, musí vypít asi pět litrů vody a 
stejně jde na malou jen jednou a moč je velmi koncentrova-
ná. V práci ještě více. Před teplem neutečete a je to opravdu 
o šílenství. Teplo je všude. Postel má padesát stupňů, křesla 
a vše, co je na slunci, je rožhaveno ještě více. Během operací 
sestřičky nestačí ze mě stírat pot, a pokud operujete dlouho, 
ke konci taktak že nekolabujete. Nejteplejší měsíc ale tepr-
ve přijde, je to duben. Potom nastává doba dešťů, krajina se 
zazelená, všude je po kotníky bláta a Dinkové přicházejí se 
stády krav od Bílého Nilu zpátky na pár měsíců domů. Ros-
te zelenina, ovoce, ale o tom se zmíním až v dubnu. Teď je 
sucho a vedro.
V noci teplota klesá na třicet stupňů, to už se dá vydržet, 
kutul je ale po celém dni rožhaven jako pec.

Jsem velmi mile překvapen lahodnou chutí kozího masa. Proč 
se u nás nejí více koz, když je to tak chutné a zdravé maso? 
Každý den se zabije jedna kozička, paní kuchařka ji naseká, 
vnitřnosti upraví zvlásť, zvláště kozí jatýrka jsou velmi křehká 
a lahodná, masíčko se podusí zvlášť s kořením ve vlastní štávě 
a pečlivě se dbá, aby sósu bylo dosti. Ke kozičce se výborně 
hodí jako příloha čočka či fazole a rýže. Kdo chce, může i těsto-
viny, taky to není špatné. Nebo čapáti-placky z mouky a vody. 
Někdy se kozička může rožnit, je ale potom tužší a maso nejde 
tak dobře od kosti. Dále máme k dispozici kuřata. Ve vesni-
ci je tržiště, které je v období sucha docela dobře zásobeno. 
Dostanete tam vodku, pivo, nealko, dokonce red bull, sušen-
ky, koření, cukr, sůl a nějaké spotřební zboží.V období dešťů 
jsou silnice nesjízdné a výběr se zužuje. Kozičku ale koupíte 
kdykoliv. U tržiště je bar (plechová bouda), kde je k dostání 

vychlazená ugandská plzeň-ležák za dva a půl dolaru. Vodka 
v sáčku po 100 ml stojí dolar a půl. Cigára stojí cca dolar.
Nemocnice má chirurgické oddělení, interní, pediatrii a gyn-
du. Máme operační sál, porodní sál, malý sálek na převazy, 
sterilizaci a izolaci pro TBC pacienty. Nemám ambulanci, 
mám na starost pouze chirurgii, o ambulanci se stará dr. Ben.
Pokud chce chirurgické konsilium, pošle mi ho. Pracovat 
začínáme v devět ráno, kolem poledne je oběd (kozička) 
a po obědě doděláváme, co jsem nestihli. Samozřejmostí je 24 
pohotovost. Já jsem dělal zatím jen jednu operaci, zanoření 
odlehčovací kolostomie po průstřelu břicha.Nejčastější ope-
rativa jsou údajně průstřely, tyfus, osteomyelitidy, ale o tom 
zatím nemám přehled. Anesteziologa mi dělá sestřička, operu-
jeme ve spinální anestezii nebo ketamin. O celkové s relaxací 
si můžu nechat jen zdát. Instrumentarium není příliš rozsáhlé, 
máme tady jeden laparotomický set, jeden na hernie, jeden 
amputační, jeden na kajzry a jeden na kyretáž plus pár na pře-
vazy. RTG v nemocnici není, pouze UZ, laboratoř je základní, 
tj. krevní obraz, paraziti, serologie na žloutenky a HIV, hemo-
globin. No, ale ono to nějak půjde…
Na dětském oddělení leží matky s malými dětmi. V každé 
posteli dva až tři páry. Nemoci se stále opakují – podvýživa, 
těch je majorita, doplněny tyfusem, brucelózou, malárií 
a pneumonií. Většina dětí má kombinaci dvou, tří nebo všech 

Tento e-mail poslal Filip Krygel rodině a přátelům z lékařské mise v Sudánu, F. pochází z Českého Krumlova, 
kde jsme ho poznali skrze Bratry Karamazovy, bývá vídán v šencích a na undergroundových podujetích.

Lékař bez hranic Filip Krygel s obyvateli Papui Nové Guinei
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těchto nemocí. Podvýživa (malnutricie) je nejčastější příčinou 
hospitalizace. Nikdy jsem neviděl tak podvyživené děti, které 
se ale většinou úspěšně, i když dlouho, uzdravují. Čili, během 
vizity přicházíme k matce s dítětem a doktor hlásí, podvyžive-
né dítě vážící tři a půl kg, cíl je dosáhnout pěti a půl, malárie 
a brucelóza pozitivní, léčba zahájena, přibralo od včerejška 
100 g. A další… v podstatě to samý. Tahle vizita je vždy hrozně 
dlouhá a já odbíhám, kdy se dá – vysrat se, na cigáro, převazy 
a tak. 
Včera do areálu nemocnice vběhl pes. Všichni se zvedli a začali 
po tom nebohém psu vrhat kameny a psa během minuty uka-
menovali. Psi jim žerou kozy a většinou mají i vzteklinu – bes-
tie.
Další jobovka je, že naše paní kuchařka má tyfus a už bohužel 
stihla nakazit nebohých sedm lidí z našeho personálu. Dneska 
jsme jí nasadili léčbu, snad bude brzy v pořádku. Kozy umí, 
ale jinak nezdraví a neusměje se na bloňdáka.
Vzpomněl jsem si, že Martin, předešlý doktor, něco takového 
mumlal při odletu, že ho dostal… že mezi personálem řádí ty-
fus a brucelóza atd.… tady to maj všichni. Jsem sice očkovaný, 
ale to byl Martin taky a vakcína zabírá jen z 80 procent.
Dnes jsme si na trhu s mým keňským logistikem Benediktem 
nakoupili vodku. Benedikt je jedinej člověk v okolí, co chlas-
tá, a je velmi rád, že mě má.
Musím přiznat, že pracovní tempo v téhle krajině je velmi, vel-
mi volné. Během vedra jsou lidi pasivní a je téměř nemožné po 
nich něco vyžadovat. Každý malátně bloudí po areálu, popří-
padě leží pod stromem nebo v kanclu. Všichni jsme tady hroz-
ně leniví a hlavně – máme z toho legraci. Snažíme se rychle 
udělat vizitu a zalezeme do stínu, kde popíjíme vodu. Stále si 
všichni stěžujeme na počasí. Pokud přijde nový pacient, tak si 
nás zavolají. Naštěstí tady za ten týden nebyla žádná emergen-
cy situace. Samé kraviny – kýly, keloidy… a rakovina penisu.
Za měsíc proběhnou první demokratické volby v Sudánu. 
Země se na ně připravuje, registruje obyvatele a posiluje 
vojenské hlídky. Vojáci zde fungují jako policisté. Měli by 
dbát o pořádek. Na oddělení visí parte mladého ošetřovate-
le, kterého loni zastřelil opilý voják. Je pravda, že od té doby, 
co jsou tady vojáci, ubylo střelných poranění. Já osobně jsem 
žádné nemusel ošetřovat. Vysvětluji si to dvojím způsobem.
Buď opravdu boje mezi obyvateli ustaly, nebo vojáci na poli 
raněné dorazí. Nechcou přece problémy. Občanská válka 
v Sudánu trvala s přestávkami 40 let a ukončilo ji v r. 2005 
příměří mezi jihem a muslimským severem. Příměří má trvat 
do r. 2011. Bude referendum, kdy se rozhodne, zda-li se jih 
osamostatní. Jih je křesťanský, žijou tady černoši, sever je 
muslimský, s velkým procentem Arabů. Dárfúr na západě je 
taktéž muslimský. Tahle země jsou tři země. Jde tady hlavně 
o ropu. Naleziště jsou na jihu, ale těží z nich sever. A sever je 
jen tak nepustí. Investice proudí na sever, a jih zůstává chu-
dobný. Takže žádné sítě, cesty, studny, prostě nic. Lidé přeží-
vají jen s pomocí WFP (world food program,OSN). My od 
WFP dostáváme jídlo pro pacienty a jejich pečovatele. O vodu 
se mezi lidmi vedou boje. Voda je život pro ně a pro dobytek 
a dobytek je to, čeho si váží nejvíc. Je to jako u nás peníze. Čím 
více máš krav, tím jsi důležitější. Pokud americký prezident 
nevlastní krávy, tak pro ně není muž hodný povšimnutí.Kdy-
by měl stádo krav, už se s ním možná dají do řeči. Krávy jsou 
tak cenné, že jsou cennější než samotní lidé, cennější než rodi-
na. Kráva dává mléko (s brucellou). Kráva se zabije pouze při 
velmi mimořádné události. A tou není třeba hladomor. I kdy-
by vlastní dítě umíralo hlady, hrdý otec rodiny, Dinka, nikdy 
kvůli němu neprodá nebo nezabije krávu. I kdyby jich měl 
sto. No někdy snad jo, ale oni tvrdí, že ne, ale já jim nevěřím, 
snad se jen snaží být zajímaví… Hlava rodiny je vždy chlap. Je 

zde mnohoženství a o všem rozhoduje muž.I o zdraví ženy, 
o léčení či neléčení, popř. operaci či císařském řezu. Muži se 
mi zde zdají bohužel hodně tupí. Nemají vzdělání a rozhled. 
Jsou hodně tvrdohlaví a neoblomní.
Mužem se chlapec stává od 14 do 16 let věku, kdy musí pod-
stoupit rituál dospělosti. Rozžhaveným železem jsou páleni na 
čele a potom jim je do ran vtírán popel. Rány se krásně zajizví 
a na čele zůstanou ornamenty. Chlapec nesmí samozřejmě uká-
zat bolest, neb tím zahanbí rodinu. Ono to ale asi moc nebolí, 
zkoušeli jsme to před léty s klukama z Al-kajdy v Krumlově 
v Babylónu a bylo to docela příjemné. No ale zpátky k rituá-
lu… potom jsou chlapci poslání se zbraněma na měsíc do buše. 
V buši jsou v tzv. první linii, tzn. u různých pěšinek, kde můžou 
narazit na nepřátele, kteří jim jdou uloupit dobytek (asi taktéž 
kluci v rituálu). Nastává přestřelka a vítězové se stanou muži. 
Raněné mi přivezou do špitálu. Proto většině postřelených je 
kolem 15 let. Dívky jsou v tom čase s dobytkem, starají se o něj 
a vaří klukům jídlo. Pokud nějaký hoch z boje uteče, stává se 
ostudou rodiny. Někdy je i otcem z rodiny vyhnán. Otcové 
jsou šťastnější, pokud syn padne nebo je raněn, než aby ute-
kl. Vyprávějí potom hrdě historky o svých chrabrých synech. 
Stejné boje probíhájí i kvůli studnám. Lidé tady ještě nejsou 
schopni se mezi sebou domluvit a o vodu se začít rozumně 
dělit. Nyní ale, jak jsem zmínil, je zde kvůli volbám přítom-
no vojsko, tak tyhle rituály jsou odsunuty na dobu povolební. 
Tuhle zemi čeká ještě dlouhá cesta k prosperitě. 
Večery jsou krásné, když usínám, ozývá se z kutulů v okolí 
nemocnice dětský zpěv. Děti zpívají rytmické, klasické africké 
písně. Klasika. Já popíjím lahváče, pokuřuju, koukám na jasné 
hvězdy a myslím na vás doma, jak se tam si máte.
Prach zahaluje celou krajinu. Vypadá to, jako by bylo zataženo, 
je šedivo, občas vtipně oranžovo, ale nejsou to mraky, ale 
prach z Dárfúru. Viditelnost klesla na několik desítek metrů 
a vzduch se stal těžce dýchatelným. Prach je všude a neutečete 
před ním, zaleze pod deku, do komplu, do přehrávače, do 
foťáku. Nábytek a vše okolo je pokryto jemným prachem. Vítr 
ustal a prach se drží ve vzduchu už třetí den.Říkám tomu poli-
bek z Dárfúru. Jev se opakuje každý rok a trvá několik dní, až 
týdnů. Výhoda je, že sluneční svit a s ním i teplota je díky pra-
chu nižší, kolem třicítky, a to už jde vydržet. Ještě že nejsem 
astmatik.
Dnes jsme jeli s Benediktem do sousední vesnice, kde probí-
hal velký trh. Nakoupili jsme nějaké kraviny a zapadli do jedné 
chýše na pivo. Měli tam plechovkové pivo Extra z Turecka. Má 
devět procent, dali jsem si dvě a já měl docela dost. Pohled se 
mi docela rozmazal a vše mi najednou bylo jedno. Benedikt 
měl jenom jedno. Řídil.
Jinak se tady dá sehnat polské pivo Lomza, dále ugandské 
pivo Bell a Pilsen. Vysvětloval jsem jim, že Pilsen je město 
v Čechách, odkud je původně tento druh piva, ale Dinkové 
se jen zubili, někteří jen čuměli a bylo jim to jedno. Začínají 
mi lézt na nervy. Furt chcou prachy a hadry, co mám na sobě. 
Dělám, že jim nerozumím, nebo se s nima přestávám bavit. 
Včera dokonce jeden pacient ve špitále na mě řval, ať mu nava-
lím své tričko. Jsou nevychovaní (teď si budu trochu stěžovat), 
nepozdraví, někteří se ani neusmějou, když jdu nemocnicí, 
řvou na mě, ať k nim jdu, že něco chcou, já jim nerozumím, 
tak jsou nasraní, pak začnu být nasraný i já, a tak každý den. 
Furt jen Hej!!! Pocem!!! Dej mi léky, kokote!!! převaz!!! udělej 
mi převaz!!!! Héééjjj!!! tak na mě pokřikujou, hned jak vlezu 
na oddělení nebo když se procházím po špitále. Ale Já si nasa-
dím černý sluneční brejle a se šibalským úsměvem předstírám, 
že je ignoruju…

Filip Krygel
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Čtvrtek 2. 12. 2010
Uši & Vítr – 283. večer Potulné akademie
TOMÁŠ VTÍPIL – uvedení vinylu Do not eat – throw away
JAN VLK – performance
MANAZZ – DJ set / fusion
SISTA 23 THC / OSA – DJ set / tekk

Čtvrtek 9. 12. 2010
Uši & Vítr – 284. večer Potulné akademie 
Koncert proti kriminalizaci pouličního hraní
URBAND – STANLEY H2O – IVO BĚHAN – PEPA KLÍČ & comp.
ZDENĚK VĚTROVEC – VLK VE MĚSTĚ – JAKUB ČERMÁK
& CIRCUS – J. E. F. & DIRTY OLD TOWN BAND a další

Čtvrtek 16. 12. 2010
Uši & Vítr – 285. večer Potulné akademie
osobnost „SONNYHO“ HALASE uvádí OLDŘICH PROKOP
NEXT PHASE – alternativně-jazzová lahůdka – Brno
OLDŘICH PROKOP – autorské čtení
no FUTURE SOUND OF boston – post-punková energie – Brno

Čtvrtek 23. 12. 2010
Bluesové Vánoce – Blue Christmas
HYNEK ROBEŠ – autorské čtení
MIRA KUBÍN – Letovice
RENÉ Z MOŠTÁRNY – Letovice
a další

Čtvrtek 30. 12. 2010
Uši & Vítr – 287. večer Potulné akademie
večer podle Boba Vrátníčka

Čtvrtek 13. 1. 2011
Uši a Vítr – 289. večer Potulné akademie
MIKY MARUSJAK – autorské čtení
VINNÝ STŘIK – hanácký big-beat z Litovle
BRATŘI HOLUBCOVI – folk-punk z Karlovic
HELEMESE – trash-folk-šraml-šanson – Kyjov

Čtvrtek 20. 1. 2011
Uši a Vítr – 290. večer Potulné akademie
Večer věnovaný refl exím z mrtvých domů
MARTIN CINA – autorské čtení
IVAN MARTIN JIROUS – autorské čtení
FRANTIŠEK „ČUŇAS“ STÁREK – ze svobody do kriminálu a zpět
KATOVU PÍSEŇ NORMANA MAILERA  uvádí MARTIN CINA
JEZEREL – hardcore-experimental – Třebíč 
a další


